Document 5 : un sorcier plus moderne....

· Devine de quel livre sont tirés ces extraits : ....................................................................................................................................................

« Rectis oculis in oculos canis monstruosi intuebantur, qui spatium totum inter tectum et solum implebat. Tria capita habebat, tria paria oculorum volubilium et insanorum, tres nasos, motu subito et tremulo eis appropinquantes, tria ora spumantia, saliva funibus lubricis de dentibus flavidis pendente. » (traduction de Peter Needham, éditions Bloomsbury, p. 130)

· De qui/quoi s’agit-il ? ------------------------------------------------------------------------------------

· Quelle est sa particularité physique ? ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

· A quelle créature mythologique penses-tu ? ----------------------------------------------------------

« Janua crepitante, [1 :------------------------------------------------------------------------- aures offenderunt]. De omnibus tribus nasis canis adversus eos sonitum insanum edebat, etsi ipse eos non poterat videre. [...]

Tibia Hagridis labris admota, insonuit. [Non erat 2 :-------------------------------], sed [3 :------------------------------------- audito  ---------------------------------- languere coeperunt]. Harrius vix animam duxit. Paulatim, [4 :---------------------------------------------- silescebant ----------------------------------------- titubavit] et in genua cecidit, tum humum collapsus est, sopitus. » (idem, p. 221) 

· Comment vaincre cette créature ? -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
· Quel objet est utilisé ? -----------------------------------------------------------------------------------

· A quelle créature mythologique penses-tu ? ---------------------------------------------------------- 
Cette créature était aussi surnommée « Panoptès » = ------------------------------------------------

Des expressions du texte ont disparu ! Analyse les groupes nominaux soulignés dans la traduction, puis traduis-les en latin afin de compléter les pointillés.

(1) « De forts grognements / semblables au tonnerre blessèrent leurs oreilles » (gravis, is, e – fremitus, us m – similis, is, e – tonitrus, us m)

(2) « Ce n’était pas une vraie mélodie » (verus, a, um – carmen, inis n)

(3) « dès le premier son, les paupières du monstre devinrent lourdes. » (primus, a, um – sonitus, us m – oculus, i m – bestia, ae f)

(4) « les grognements du chien se turent, il chancela sur ses pattes mal assurées » (canis, is m – pes, pedis m – incertus,a , um)
